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哈尔滨工业大学（深圳）教务部文件 
深教〔2025〕6 号 

                                                      

 

教务部关于印发《哈尔滨工业大学（深圳）国
际本科生汉语课程免修办法》的通知 

 

校区各学部、学院、研究院： 

现将《哈尔滨工业大学（深圳）国际本科生汉语课程免修办

法》印发给你们，请认真贯彻落实。 

 

 

 

 

哈尔滨工业大学（深圳）教务部 

2025 年 6 月 18 日 
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哈尔滨工业大学（深圳）国际本科生汉语课程
免修办法 

 

第一条  为真正落实“以学生为中心，学生学习与发展成

效驱动”的教育理念，对于汉语水平已达较高水平、能够熟练

使用生活用语和阅读本专业汉语资料能力的国际本科生，允许

其申请免修汉语课程。审核通过后可直接获得学分，课程成绩

记为“免修”，不参与平均学分绩及绩点计算。 

第二条  以英文为专业教学语言的国际本科生，凡符合汉

语水平考试（HSK）3 级及以上条件者，可申请免修《初级汉语

I》和《初级汉语 II》课程。 

第三条  以英文为专业教学语言的国际本科生，凡符合汉

语水平考试（HSK）4 级及以上条件者，可申请免修《中级汉语

I》和《中级汉语 II》课程。 

第四条  本办法自发布之日起施行。 

 

 

 

 

 

 

 

哈尔滨工业大学（深圳）教务部        2025 年 6 月 18 日印发 
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Guidelines on Exemption from Chinese Language Courses   

for International Undergraduate Students at Harbin Institute of 

Technology, Shenzhen 

No.6 [2025], Department of Academic Affairs 

Article 1 To align with our commitment to “student-centered education that 

fosters individual growth and success”, for international undergraduate students 

with strong proficiency in Chinese and the ability to converse fluently and read 

discipline-specific materials in Chinese, s/he can apply for exemption from 

Chinese language courses. Upon approval, students will receive credits for the 

courses without the need to attend classes, and the grades will be marked as 

“Exempt”. These courses will not be factored into their GPA calculation.  

 

Article2 International undergraduate students whose primary language of 

instruction is English may apply for an exemption from “Elementary Chinese I” 

and “Elementary Chinese II” if they have achieved HSK Level 3 or above.  

 

Article3 International undergraduate students whose primary language of 

instruction is English may apply for an exemption from “Intermediate Chinese 

I” and “Intermediate Chinese II” if they have achieved HSK Level 4 or above.  

 

Article4  These Guidelines take effect as of the date of issuance. 

 


